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o The contents of the document will be periodically updated or revised due to the product development. It is
probably that there are changes of document in the subsequent edition. Under no circumstances can this
document replace the user manual and the safety instructions on the product.

o Please read the user manual and relevant standards and specifications carefully before performing
any operation. You can get the information by logging in Sungrow support platform via http://support.
sungrowpower.com/ or scanning the QR code on the side of the product or on the back cover of the quick
installation instruction.

o All operations shall only be performed by qualified personnel. Qualified personnel must be trained specially,
read this instruction thoroughly, master the safety instructions related to operation and be familiar with the
local standards and safety regulations of electrical system.

o Before installing the equipment, check whether the goods are complete and consistent with the order,
and whether there is obvious damage according to the packing List. Contact the shipping company or
SUNGROW directly in case of any damage or incompleteness.

o Cables used for the charger must be intact and well-insulated. Use insulation tools and wear personal
protective equipment.

o Violation of any of the above requirements may cause casualties or equipment damage.

Safety Statement

Failure to comply with the requirements of this document and the user manual may cause casualties or equipment damage, and
SUNGROW shall not assume any liability.

>\ DANGER

+ In the TT, TN-C and TN-S system, make sure that the ground cable is connected reliably. Otherwise, it may cause electric
shock.

O\ DANGER

« High voltages are present during operation and could cause electrical shock, resulting in death, serious personal injury, or
property damage.

+ Non-professional personnel shall not disassemble the components.

/\ CAUTION

* Keep the charger away from flammable and explosive substances. Store it in a dry, clean, and well-ventilated place, free from
harmful gases. Do not store it near the corrosive objects

I\ NOTICE

+ During transport, the charger shall be securely packed in a wooden box, and marked with the loading direction. The charger
shall not be stored upside down.

+ During transport, tighten the equipment to avoid violent shaking and bumps that damage the package.
« After the arrival of goods, check for transport damage and, if any, contact the shipping company or us.

+ Check if the devices inside the package are the same as that of the delivery list.

/N NOTICE

+ Type A residual-current device should be installed in the front stage of the charger. (Parameter: 40A/4P AC400V with a rated
residual current of 30mA)



The symbol on the charger body are as follows.

There is a danger from a hot surface that may

Disconnect the inverter from all the external
exceed 60°C.

power sources before service!

Do not dispose of the inverter together with
household waste.

Read the user manual before maintenance!

TUV mark of conformity. RCM mark of conformity.

c € CE mark of conformity.
EU/EEA Importer

RoHS labeling.
The product complies with the requirements of the
applicable EU directives.

® >

EU Declaration of Conformity

within the scope of the EU directives: c €
* Low Voltage Directive 2014/35/EU (LVD)
o Electromagnetic compatibility Directive 2014/30/EU (EMC)

» Radio Equipment Directive 2014/53/EU (RED)

o The restriction of the use of certain hazardous substances (RoHS) in electrical and electronic equipment Directive 2011/65/
EU and Commission Delegated Directive (EU)2015/863

The manufacturer Sungrow Power Supply Co., Ltd, China hereby confirms that the product AC22E-01 complies with
the essential requirements and other relevant provisions of Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU , 2011/65/
EU, 2015/863/EU. The full EU Declaration of Conformity can be found at https://support.sungrowpower.com/PdfDetail?
id=1718173953913507841.

Radio data
Radio Technology WIFI RFID LTE
. 802.11b/g/n B1, B3, B7, B8, B20,
Radio spectrum 13.56MHz
2412~2472MHz B28, B38, B40
Maximum transmitted power  19.5dBm 20 dBPA/m 25.0dBm

*Technical parameters listed above apply to EU countries only.

Manufacturer:
Sungrow Power Supply Co., Ltd.
No 1699. Xiyou Road,Hefei 230088.P.R China

For EU only
EU/EEA Importer:
Sungrow Deutschland GmbH Balanstrae 59, 81541 Miinchen, Germany



o Der Inhalt des Dokuments wird im Zuge der Produktweiterentwicklung regelmaRig aktualisiert oder
iberarbeitet. In zukinftigen Versionen werden vermutlich Anderungen am Dokument vorgenommen.
Dieses Dokument kann auf keinen Fall das Benutzerhandbuch und die Sicherheitshinweise am Produkt
ersetzen.

o Lesen Sie das Benutzerhandbuch und die maRgeblichen Normen und Spezifikationen vor der
Ausfiihrung von Arbeiten sorgfaltig durch. Sie kdnnen diese Informationen abrufen, indem Sie sich auf
der Supportplattform von Sungrow unter http://support.sungrowpower.com/ anmelden oder den QR-Code
scannen, der sich seitlich am Produkt oder auf der Riickseite der Kurzinstallationsanleitung befindet.

o Alle Arbeiten dirfen nur von qualifiziertem Personal ausgefihrt werden. Das qualifizierte Personal muss
speziell geschult worden sein, diese Anleitung griindlich gelesen haben, die Sicherheitshinweise fir den
Betrieb beherrschen und mit den 6rtlichen Normen und Sicherheitsvorschriften fir elektrische Anlagen
vertraut sein.

o Prifen Sie vor der Installation der Anlage anhand der Packliste, ob die Artikel vollstédndig sind und mit der
Bestellung Ubereinstimmen und ob es offensichtliche Schaden gibt. Wenden Sie sich bei Schaden oder
unvollstdndigem Lieferumfang an die Spedition oder SUNGROW.

o Die fir das Ladegerat verwendeten Kabel missen unbeschadigt und gut isoliert sein. Verwenden Sie
isolierende Werkzeuge, und tragen Sie personliche Schutzausristung.

o Eine Nichtbeachtung der vorstehenden Anforderungen kann Personen- oder Sachschaden zur Folge
haben.

Sicherheitserklarung

Eine Nichtbeachtung der Anforderungen in diesem Dokument und im Benutzerhandbuch kann Personen- oder Sachschéaden zur
Folge haben, fiir die SUNGROW keine Haftung tibernimmt.

/N GEFAHR

+ Achten Sie beim TT-, TN-C- und TN-S-System darauf, dass das Erdungskabel zuverlassig angeschlossen ist. Andernfalls
kann es zu einem Stromschlag kommen.

\ GEFAHR

+ Im laufenden Betrieb liegen hohe Spannungen an. Es besteht die Gefahr von Stromschlagen, die zum Tod sowie zu schweren
Personen- und Sachschaden fiihren kénnen.

+ Die Komponenten diirfen nur von Fachpersonal auseinandergebaut werden.

O\ VORSICHT

 Halten Sie das Ladegerat fern von brennbaren und explosiven Stoffen. Bewahren Sie das Gerat an einem
trockenen, sauberen und gut beliifteten Ort auf, der frei von schadlichen Gasen ist. Bewahren Sie das Gerat
nicht in der Nahe korrosiver Gegenstande auf.

O\ HINWEIS

+ Wahrend des Transports ist das Ladegeréat sicher in einer Holzkiste zu verpacken und mit der Laderichtung zu kennzeichnen.
Das Ladegerat darf nicht verkehrt herum gelagert werden.

+ Achten Sie beim Transport darauf, dass das Gerat fixiert ist, damit die Verpackung nicht durch heftige StéRe beschadigt wird.

« Prifen Sie die Ware nach dem Eintreffen auf Transportschaden, und melden Sie etwaige Schaden umgehend der Spedition
oder uns.

« Kontrollieren Sie, ob der Verpackungsinhalt mit dem Lieferschein tibereinstimmt.

O\ HINWEIS

« Der Ladestation vorgelagert muss ein Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD, Residual Current Device) installiert werden.
(Parameter: 40A/4P AC400V mit einem nominalen Fehlerstrom von 30mA)
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Die Symbole auf dem Gehause der Ladestation lauten wie folgt.

Es besteht Gefahr durch heile Oberflachen mit
Uber 60 °C.

Trennen Sie den Wechselrichter vor jeglichen
Wartungsarbeiten von allen externen Stromquellen!

Lesen Sie vor der Durchfiihrung von

Wartungsarbeiten unbedingt das Benutzerhandbuch!

—
TUV-Priifzeichen. & RCM-Priifzeichen.

RoHS-Kennzeichnung
c € CE-Priifzeichen.
EU/EWR-Importeur.

Wechselrichter nicht Giber den Hausmdill entsorgen.

Das Produkt erfilllt die Anforderungen der
einschlagigen EU-Richtlinien.

EU-Konformitatserklarung

im Rahmen der EU-Richtlinien:

o Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU (NSR) c €

Richtlinie Gber elektromagnetische Vertraglichkeit 2014/30/EU (EMV)

¢ Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU (RED und EN 18031 RED)

o Richtlinie 2011/65/EU Uber die Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe (RoHS) in Elektro- und
Elektronikgeraten und Delegierte Richtlinie (EU) 2015/863 der Kommission

Die Herstellerin Sungrow Power Supply Co., Ltd., China bestatigt hiermit, dass das Produkt AC22E-01 den grundlegenden
Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der Richtlinien 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU, 2011/65/
EU, 2015/863/EU entspricht. Die vollstandige EU-Konformitatserklarung kann unterunter https://support.sungrowpower.com/
PdfDetail?id=1718174265365745666.

Funkdaten
Funktechnik WLAN RFID LTE
Funksoektrum 802.11b/g/n 13.56MHz B1, B3, B7, B8, B20,
P 2412~2472MHz ' B28, B38, B40
Maximale Ubertragungsleistungr ~ 19.5dBm 20 dBPA/m 25.0dBm

*Die vorstehenden technischen Parameter gelten nur fir EU-Lander.

Hersteller :

Sungrow Power Supply Co., Ltd.

Nr. 1699. Xiyou Road,Hefei 230088.P.R.China
Nur fiir die EU

EU/EWR-Importeur: Sungrow Deutschland GmbH
Balanstrae 59, 81541 Miinchen, Deutschland



o Door de verdere ontwikkeling van het product wordt de inhoud van dit document regelmatig bijgewerkt of
herzien. Mogelijk zijn er wijzigingen in het document in de volgende uitgave. Dit document kan in geen
geval de gebruikershandleiding en de veiligheidsinstructies op het product vervangen.

o Lees de gebruikershandleiding en relevante normen en specificaties zorgvuldig door voordat u een
handeling uitvoert. U kunt de informatie opvragen door in te loggen op het Sungrow supportplatform via
http://support.sungrowpower.com/ of door de QR-code op de zijkant van het product of op de achterkant
van de snelle installatiegids te scannen.

o Alle werkzaamheden mogen alleen door gekwalificeerd personeel worden uitgevoerd. Gekwalificeerd
personeel moet speciaal worden opgeleid, deze instructie grondig lezen, de veiligheidsinstructies
met betrekking tot de bediening beheersen en bekend zijn met de plaatselijke normen en
veiligheidsvoorschriften voor elektrische systemen.

e Controleer voordat u de apparatuur installeert of de goederen compleet zijn en overeenkomen met
de bestelling en of er duidelijke schade is volgens de verpakkingslijst. Neem in geval van schade of
onvolledigheid direct contact op met het transportbedrijf of SUNGROW.

e Kabels die voor de oplader worden gebruikt, moeten intact en goed geisoleerd zijn. Gebruik
isolatiegereedschap en draag persoonlijke beschermingsmiddelen.

o Het niet naleven van een van de bovenstaande vereisten kan leiden tot slachtoffers of schade aan de
apparatuur.

Veiligheidsverklaring

Het niet naleven van de vereisten van dit document en de gebruikershandleiding kan leiden tot slachtoffers of schade aan de
apparatuur en SUNGROW aanvaardt dan geen enkele aansprakelijkheid.

O\ GEVAAR

+ Zorg er bij het TT-, TN-C- en TN-S-systeem voor dat de aardkabel goed is aangesloten. Anders bestaat het risico op
elektrische schokken.

/N GEVAAR

« Tijdens het gebruik zijn hoge spanningen aanwezig die een elektrische schok kunnen veroorzaken, die kunnen leiden tot de
dood, ernstig lichamelijk letsel of materiéle schade.

+ Demontage van de onderdelen door niet-gekwalificeerd personeel is niet toegestaan.

/N VOORZICHTIG

* Houd de oplader uit de buurt van brandbare en explosieve stoffen. Bewaar de oplader op een droge,
schone en goed geventileerde plaats, die vrij is van schadelijke gassen. Bewaar de oplader niet in de buurt
van corrosieve voorwerpen.

O\ LET OP

« Tijdens het transport moet de oplader veilig verpakt zijn in een houten kist en gemarkeerd zijn met de laadrichting. De oplader
mag niet ondersteboven worden opgeborgen.

+ Zorg dat de apparatuur tijdens het transport goed wordt vastgezet om te voorkomen dat de verpakking met inhoud door heftig
schudden en botsen beschadigd raakt.

+ Controleer bij aankomst van de goederen of er tijdens het transport schade is ontstaan. Als dat het geval is, neemt u contact
op met het transportbedrijf of ons.

« Controleer of de apparaten in het pakket dezelfde zijn als die op de leveringslijst.

O\ LET OP

+ Een aardlekschakelaar type A moet in de voorfase van de oplader worden geinstalleerd. (Parameter: 40A/4P AC400V met
een nominale aardlekstroom van 30mA)



De symbolen op de behuizing van de oplader zien er als volgt uit.

Er is risico op verbranding door een heet opperviak

Verbreek de verbinding met alle externe
met een temperatuur hoger dan 60 °C.

stroombronnen voorafgaand aan elk onderhoud!

Gooi de omvormer niet weg bij het

Lees de handleiding voor onderhoud!

huishoudelijk afval.

"~ TUV-conformiteitsmarkering.

c € CE-conformiteitsmarkering.
EU/EER-importeur

RCM-conformiteitsmarkering.

RoHS-labeling.
Het product voldoet aan de vereisten van

® | >

de van toepassing zijnde EU-richtlijnen.

EU-conformiteitsverklaring

binnen het toepassingsgebied van de EU-richtlijnen:

o Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU (LSR) c €

Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit 2014/30/EU (EMC)

Richtlijn radioapparatuur 2014/53/EU (RED)

» Richtlijn ter beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen 2011/65/EU (RoHS) en Gedelegeerde richtlijn van de
Commissie (EU) 2015/863

SUNGROW bevestigt hierbij dat de in dit document beschreven producten voldoen aan de essentiéle eisen en andere
relevante bepalingen van de hierboven genoemde richtlijnen. De volledige EU-conformiteitsverklaring vindt u op support.
sungrowpower.com.

Radiogegevens

Radiotechnologie Wifi RFID LTE
2.11 B1, B3, B7, B8, B2
Radiospectrum 802.11b/g/n 13.56MHz - B3, B7, B8, B20,
2412~2472MHz B28, B38, B40
Maximaal zendvermogen 19.5dBm 20 dBpA/m 25.0dBm

*De hierboven genoemde technische parameters zijn alleen van toepassing voor EU-landen.

Fabrikant :

Sungrow Power Supply Co., Ltd.

No 1699. Xiyou Road,Hefei 230088.P.R.China
Alleen voor de EU

EU/EEA importeur: Sungrow Deutschland GmbH
BalanstralBe 59, 81541 Miinchen, Duitsland



o Ta mepiexdpeva Tou £yypdgou Ba evnuepwvovTal fj avabewpoUlvTal Katd diaoTApaTa Adyw TnNG avamTugng
Tou TTpoidvTog. Eival mBavd 61 Ba utrdpgouv alhayég oTo €yypago aTtnv emakoAoudn ékdoan. To TTapdv
£YYpPaQPo dev PTTOPEI OE KAMIA TTEPITITWAN VA AVTIKATACTHOEI TO £YXEIPIDIO XPAONG Kal TIG 0dnyieg ac@aAeiag
OXETIKA YE TO TTPOIOV.

o AIoBAOTE TO £yXEIPIDIO XPAONG KAI TO AVTIOTOIXA TIPATUTTA KAl TIG TTPODIAYPAPES TIPOOEKTIKA TTPIV EKTEAETETE
otroladnToTe epyaaia. Mtopeite va AdBeTe TTANPo@opieg ouvdeSPEVOI OTNV TTAATPOPUA UTTOCTAPIENG TNG
Sungrow péow Tng dieUBuvong http://support.sungrowpower.com/ i capwvovtag Tov kwdikd QR oTo TTAdI
TOU TTPOIGVTOG 1} OTO OTTIGBOQUAAO TwV 0dNYIWV YPARYOPNG £YKATAGTAONG

o OAeg o1 epyaaieg TTPETTEl va eKTEAOUVTAI HOVO aTTé TTPOCWTTIKG TTou d1aB€Tel Ta KaTtdAAnAa TTpocodvTa. To
TIPOOWTTIKG TToU BI0BETEl Ta KATAAANAQ TTPOCOVTA TTPETTEl VO £XEI AGBEI OUYKEKPIPEVN EKTTAIBEUDN, va EXEL
diaaoel TARpwG TIG 0dnyieg, va KaTavoei TiG odnyieg aopaAeiag TTou axeTi(ovTal Pe Tn AgiToupyia Kal va
€ival EEOIKEIWPEVO PE TO TOTTIKA TTPOTUTTA KAI TOUG KAVOVIOUOUG AGQAAEING TOU NAEKTPOAOYIKOU CUCGTANATOG.

o [piv ammé Tnv gykatdoTaon Tou eCOTTAICHOU, eAEYETE OTI UTTAPXOUV OAa Ta €idN Kal €AV GUPQWVOUV PE TV
TrapayyeAia, KaBwg eTTioNg Kal av UTTAPXOUV EPaveig nUIEG OUPPWVA PE To KIBwToAdyIo. ETikoivwvAoTe
Je TNV eTaipeia ammooToAg 1 atreuBeiag pe TN SUNGROW o€ mrepimtwaon SIammioTwong ¢nUIwv A OToIXEiwv
TToU AgiTToUV.

o Ta KaAwdia TTou XpnOIPoTToloUVTal Yia TOV QOPTIOTH TIPETTEl VA Eival avETTOQA Kal KAAG JovwpEéva.
XpPNOIYOTIOINCTE HOVWHEVA £PYAAEia Kal PO ATOMIKAG TTPOOTATIAG.

o H mapaBiaon otmolacdnTote atmd TIG AVWTEPW ATTAITACEIG EVOEXETAI VO TTpoKaAéoel BavaTo ) {nuI& o€
oTolxeia eEOTTAIGHOU.

AnAwon ac@daAeiog

H atrotuxia cupPOPPWONG HE TIG ATTAITACEIG TOU TTAPOVTOG EYYPAPOU Kal PE TO EYXEIPIBIO XPrONG EVOEXETAI VA TTPOKAAETE!
Bavaro fy nuia o€ aToixeia Tou e€oTTAIopoU, kai n SUNGROW dev Ba ammodexTei omroiadrmoTe eubivn

O KINAYNOS

+ 210 agvotnua TT, TN-C kai TN-S, BeBaiwBeite 611 To KAAWDIO YeiwoNg gival ouvdeSePEVo agoTTIoTa. AIGQPOPETIKE, PTTOPE] VO
TTPOKANBEi NAekTpOTTANEia.

O\ KINAYNOS

« Katd tn didpkela tng Aeitoupyiag utrdpxouv uwnAég Taoeig ol otroieg Ba pmopoloav va TpokaAégouv nAekTpotrAngia,
odnywvTag og Bavaro, coBapd TpaupaTIopd f UANIKEG CNUIEG.

« Ta e€aptipara dev TIPETTEI VA ATTOGUVAPHOAOYOUVTAl ATTO TIPOCWTTIKG TToU deV Eival ETTAYYEAUATIEG.

/N NMPOZOXH

+ AloTnpeiTe TOV QOPTIOTA PAKPIG OTTO EUPAEKTEG KAl EKPNKTIKEG ouaieg. ATToBnkeUOTE Tov O€ {NPO, KaBapd Kal KaAd agpIfOUEVO
XWPO, Xwpig TTapouaia emBAaBwWY agpiwv. Mnv amrobnkeVeTe KOVTG 0€ SIABPWTIKA AVTIKEIPEVA.

N EIAOMOIHZH
+ Kard 1n didpkeia TNG PETAPOPAG, O POPTIOTAG TTPETTEI VO CUCKEUAOTEl Pe aag@dAeia o EUAIVO KIBWTIO Kal va onuaveei pe Tn
SieuBuvon opTwang. O QopTIoTHG OeV TTPETTEI va aTToBNKeUETAI avATToda.

« Katd 1n didpkeia TNG PETAPOPAG, O0@iETe TOV €EOTTAIONS yIa va aTTOQUYETE ATTOTOUOUG KPadaouoUg Kal XTUTTAHATA TTOU
TIPOKaAOUV {NUIEG OTN CUCKEUATIa.

+ Metd ammé TNV a@ign Twv 10wy, EAEYETE yia {NUIEG TTOU iowg €xouv TTPOKANBEI KaTta Tn didpKeIa TNG HETAPOPAs. Epdoov
SIaTTIoTWOO0UV TETOIEG {NMIEG, ETTIKOIVWVIOTE PE TNV ETAIPEIR UETAPOPAS f} PE EPAG.

+ EAéyETe av o1 DIaTAEEIG OTO E0WTEPIKG TNG CUCKEUATIAG gival iDIEG UE AUTEG TTOU avaypEa@ovTal OTO KIBWTOAGYIO.

O\ EIAOMOIHEH

+ Mia didragn Tapapévovtog pelpartog TUTrou A Ba TTpéel va eykataoTabei Tpiv atmé Tov gopTioTh. (Mapduetpog: 40A/4P
AC400V pe ovopaaoTikéd Tapapévov pelpa 30mA)



Ta oUpBoAa 0TO CWHA TOU POPTICTH Eival TA ESAG.

Aﬂoauvé'écn TC.)V uvnoTpoq)'éct ato éAsg’ TIg YTrapyel Kivduvog Adyw Bepung eTTIQAVEING PE
& EEWTEPIKES TINYES TpOYOBOCTag TIpIv aTT6 TNV Beppokpaaia TTou iowg utrepPaivel Toug 60°C.
EKTENEOT EPYATIWIV ETTIOKEUNG!

Mnv atroppiTITeTe TOV avTioTpoéa padi pe
oIKIaKd atréBAnTa.

AlaBaoTe T0 gyxeIpidio Xxpriong TpIv atmé TV

€KTEAEDT) EPYOTILIV GUVTAPNONG!

—
O &

| | Zrua RoHS.
c € 2o ouppopewong CE. AuTd TO TTPOIOV CUPHOPPUVETAI UE TIG OTTAITATEIG

Eicaywyéag EE/EOX

ZApa ouppépewaong TUV.

>ua cuppépewang RCM.

Twv 0dnyIwv Tng EE mou éxouv epappoyr.

AAAwon Zuppdépoewong EE

€VTOG TOU TTEDIOU EQAPUOYAG TwV 0dnyIwV Tng EE:
o Odnyia xapnAnig Tdong 2014/35/EE (LVD) c €
o Odnyia nAekTpopayvnTikAg cupBarétntag 2014/30/EE (HMX)

» Odnyia yia Tov padioegotrAioud 2014/53/EE (RED)

o Odnyia yia Tov TEPIOPIOHO TNG XPONG OPITHEVWY ETTIKIVOUVWY ouaiv (RoHS) oe nAekTpIKG kal NAEKTPOVIKS £EOTTAIONO
2011/65/EE kai Kat” e€ouaiodétnon odnyia (EE) 2015/863 tng EmiTpoTrig

H SUNGROW emiBepaiwvel dia Tou TTapovTog OTI Ta TTPoidvTa TTou TTEPIypA@ovTal g€ autd To £yypagpo CUUHOPPWVOVTAL
HE TIG BePeAIWBEIG ATTAITATEIG KAl GAAEG OXETIKEG DIATASEIG TWV AVWTEPW AVOPEPOPEVWY 0dnyIWV. H TARpng AlAwon
Zuppopewaong Tng EE ptopei va Bpedei oTnv ToTroBeTia support.sungrowpower.com.

Aedopéva padIoEeTTIKOIVWVIiAG

Texvoloyia padiostikoivwviag WIFI RFID LTE

PaBio0doua 802.11b/g/n 13.56MH B1, B3, B7, B8, B20,
090K 2412~2472MHz oMz B28, B38, B40

MéyioTn ekTepTTOpEVN 10XUG 19.5dBm 20 dBpA/m 25.0dBm

*OI TEXVIKEG TTAPAUETPOI TTOU avaypEPovTal TTApATTAvVW I0XU0oUV JOVO yia XWwpeg TG EE.

Manufacturer:

Sungrow Power Supply Co., Ltd.

No 1699. Xiyou Road,Hefei 230088.P.R China

For EU only

EU/EEA Importer:

Sungrow Deutschland GmbH Balanstrale 59, 81541 Miinchen, Germany
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o | contenuti del documento verranno aggiornati o modificati periodicamente in seguito allo sviluppo del
prodotto. E probabile che verranno apportate modifiche al documento con la versione successiva. Il
presente documento non puo in nessun caso sostituire il manuale utente e le istruzioni di sicurezza
presenti sul prodotto.

o Prima di eseguire qualsiasi operazione, leggere attentamente il manuale utente e le norme e le specifiche
pertinenti. E possibile ottenere queste informazioni accedendo alla piattaforma di supporto Sungrow tramite
http://support.sungrowpower.com/ oppure scansionando il codice QR presente sul lato del prodotto o sul
retro della copertina delle istruzioni di installazione rapida.

o Tutte le operazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale qualificato. Il personale
qualificato deve essere appositamente formato, leggere attentamente le presenti istruzioni, padroneggiare
le istruzioni di sicurezza relative al funzionamento e conoscere le norme locali e le normative di sicurezza
degli impianti elettrici.

o Prima di installare I'apparecchiatura, verificare che la merce sia completa e conforme all'ordine e che non
vi siano danni evidenti, come indicato nella bolla di accompagnamento. In caso di danni o incompletezze,
contattare direttamente la compagnia di spedizione o SUNGROW.

o | cavi utilizzati per il caricatore devono essere integri e ben isolati. Utilizzare strumenti isolanti e indossare
dispositivi di protezione individuale.

o La violazione di uno qualsiasi dei requisiti sopra indicati pud causare vittime o danni alle apparecchiature.

Dichiarazione di sicurezza

Il mancato rispetto dei requisiti del presente documento e del manuale utente pud causare vittime o danni alle apparecchiature
e SUNGROW non si assumera alcuna responsabilita.

O\ PERICOLO

+ Nei sistemi TT, TN-C e TN-S, assicurarsi che il cavo di terra sia collegato in modo affidabile. In caso contrario, possono
verificarsi scosse elettriche.

O\ PERICOLO

+ Durante il funzionamento sono presenti tensioni elevate che potrebbero causare scosse elettriche, con conseguenti morte,
gravi lesioni personali o danni alla proprieta.

« Il personale non professionista non deve smontare i componenti.

[\ ATTENZIONE

« Tenere il caricatore lontano da sostanze infiammabili ed esplosive. Conservarlo in un luogo asciutto, pulito e ben ventilato,
privo di gas nocivi. Non conservarlo vicino a oggetti corrosivi

O\ AVVISO

« Durante il trasporto, il caricatore deve essere imballato in modo sicuro in una cassetta di legno e contrassegnato con la
direzione di caricamento. Il caricatore non deve essere conservato capovolto.
« Durante il trasporto, stringere bene I'attrezzatura per evitare scosse violente e urti che potrebbero danneggiare I'imballaggio.

«+ Dopo l'arrivo della merce, verificare la presenza di danni dovuti al trasporto e, in caso affermativo, contattare la compagnia di
spedizione o noi.

« Controllare che i dispositivi all'interno del pacco siano gli stessi indicati nella lista di consegna.

O\ AVWISO

+ A monte del caricatore deve essere installato un interruttore differenziale di tipo A. (Parametro: 40 A/4P CA 400 V con corrente
residua nominale di 30 mA)



1l simbolo sul corpo esterno del caricatore é il seguente.

Pericolo di contatto con superfici che possono

Prima della manutenzione, scollegare l'inverter
raggiungere temperature superiori a 60 °C.

da tutte le fonti di alimentazione esterne!

Prima della manutenzione, leggere il o L N -
I:E] Non smaltire l'inverter insieme ai rifiuti domestici.

manuale utente!

—
Marchio di conformita TUV. & Marchio di conformita RCM.

c € Marchio di conformita CE. lEI"ChZ"ZtU"a ROfHS' et dolle diraiive UE
|mpo|’tat°re UE/SEE proaotto e contorme ai requisiti aelle airettive

applicabili.

Dichiarazione di conformita UE

nell'ambito delle direttive UE: c €

o Direttiva Bassa tensione 2014/35/UE (LVD)
o Direttiva sulla compatibilita elettromagnetica 2014/30/UE (EMC)
» Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/UE (RED)

o La restrizione sull'uso di determinate sostanze pericolose (RoHS) nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche secondo la
Direttiva 2011/65/UE e la Direttiva delegata della Commissione (UE) 2015/863

Il produttore Sungrow Power Supply Co., Ltd, Cina conferma con la presente che il prodotto AC22E-01 & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle direttive 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2014/53/UE, 2011/65/UE,
2015/863/UE. La dichiarazione di conformita UE completa & disponibile su https://support.sungrowpower.com/PdfDetail?
id=1718173953913507841.

Dati radio
Tecnologia radio Wi-Fi RFID LTE
Spettro radio 802,11b/g/n 13.56 MHz B1, B3, B7, B8, B20,
s 2412~2472 MHz ’ B28, B38, B40
Potenza massima trasmessa 19,5 dBm 20 dBuA/m 25,0 dBm

*| parametri tecnici riportati sopra si applicano soltanto ai Paesi UE.

Produttore:
Sungrow Power Supply Co., Ltd.
No 1699. Xiyou Road, Hefei 230088. R.P. Cina

Solo per UE
Importatore UE/SEE:
Sungrow Deutschland GmbH Balanstrale 59, 81541 Monaco di Baviera, Germania



1. Packing List / Versandliste / Paklijst / KiBwToAdylio / @lspé \Jagwiss [ Bolla di
accompagnamento

AC Charger Backplate

Socket

8 9

Hexalobular socket pan

OT Terminals
Expansion screw x 9 head tamper proof screws x 2

(OT8-4: 5, OT6-4: 5)

~
<N
J NSN
Cable fastener Leshaped h (T10 LAN ) x4
. . ingle- : -shaped wrencl connector set x
L (Three-phase:1, Single-phase:1) Y, L P! (T10) ) L
s
@ -
B
@y
RJ45 protection sleeve x 2 ) L RFID card x 2 ) L Euro terminals x 2
S ® TF S .
- T
|
L Documents ) Mounting pole (optional) )




2. Mounting Place / Montageort / Montageplaats /| Xtwpog otepéwong / 410 1 dga /
Postazione di montaggio

50 C (+122°F) -30 °C (-22°F) 5%-95 %
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Location Distance(mm)
Top 2350
Bottom 1250
Left 2100
Right 2300

I =350mm

=100mm <=—>b




3. Installation Tools / Werkzeuge fiir die Installation / Montagegereedschap / EpyaAcia
eykatdoToong / sl Idedsa [ Strumenti per l'installazione

Marker Multimeter: 2600 Vdc Cable drill tool: 6,212 Wire stripper

Hydraulic clamp:2.5-10mm? Hot air blower Cross screwdriver: M4 Rubber hammer

Pan head tamper proof

wrench set RJ45 crimping tool

4. Dimensions and Weight / Abmessungen und Gewicht / Afmetingen en gewicht /
AlaoTdoeig kai Bapog / iwg)s sids e / Dimensioni e peso

—

214mm } )47 125mm —P‘

346mm

SUNGROW

Name Weight
AC22E-01 <7 kg (with plugs)




5. Wall-mounted Charger Installation / Wandmontage der Ladestation / Wandmontage
van oplader / ETiToiXn €yKaTdoTaon @opTioTh | cudew WUz et gds Wglsh |
Installazione del caricatore a parete

m Backplate and Socket Installation / Anbringen von Riickwand und Buchse / Montage van

achterplaat en stopcontact / Eykataotaon Tiow TAGKAG KAl UTTOBOXG / wiall 5 4dlall da Wl a5 /
Installazione della piastra posteriore e della presa

A Before drilling, avoid water pipes and electricity wires in the wall to prevent hazards.The drill size is @6mm and the drilling
depth is about 45mm.The bearing capacity of the installation carrier shall be at least 4.5 times that of the charger!

26
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mAC Cable Connection / AnschlieBen des Wechselstromkabels / AC-kabelaansluiting / 0vdeon
KaAwdiou E.P./ 21l Ll &3S Juasi / Collegamento cavo CA

AN

» Please choose between three-phase cable and single-phase cable connection according to your electrical supply setup to
ensure proper operation.

» Observe the terminal assignment. Do not connect any phase line to the "PE" terminal or PE wire to "N" terminal. Otherwise,
unrecoverable damage to the inverter may follow.



o Three-phase cable connection

JAN

Copper cable cross section: 5x6mm?/10mm?
Copper cable diameter: 14.5-19.5mm

17
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Copper cable cross section: 5x6mm?/10mm? A For 10mm? AC cable, OT8-4 is required. 0T5 5.4
Copper cable diameter: 14.5-19.5mm




o (If rear wiring is selected) Before installing the backplate, choose one of the two reserved openings on the
back for cable access.




m Charger Installation / Montage der Ladestation / Montage van de oplader / EykatdoTtaon Tou
@opTioTh / oaldll € 55/ Installazione del caricatore

@ “click’

m SIM Card Installation / Einsetzen der SIM-Karte / Simkaart plaatsen / EykatdoTtaon kaptag SIM /
4y € 5 SIM / Installazione della scheda SIM

a
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Micro SIM
12mm x 9mm ‘

20




6. Pole-mounted Charger Installation / Saulenmontage der Ladestation / Paalmontage
van oplader / EykatdoTtacn QopTioTH o& oTUAO | <udew 10Uz et s 1Jgass |
Installazione su palo del caricatore

m Pole Installation / S&uleninstallation / Paalmontage / EykatdoTtaon o€ oTUAO / 2seadl aS i/
Installazione su palo
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MAC Charger Installation / Montage der AC-Ladestation / Montage van de AC-oplader /
EykatdoTtaon Tou @opTioTh E.P./ 22 il Jldl gald S i / Installazione del caricatore CA

[ ]

@ ma
= Ciz2nm
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& “Click”
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m SIM Card Installation / Einsetzen der SIM-Karte / Simkaart plaatsen / Eykatdotaon kaptag SIM /
4lay oS 5 SIM / Installazione della scheda SIM
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Micro SIM
12mm x 9mm ‘

7. External Interface / Externe Schnittstelle / Externe interface / E§wtepikn dieraen /

4 A dgalgl / Interfaccia esterna

A BCDE

8. Network Communication Connection / Anschluss Netzwerkkommunikation / Netwerk-
communicatieverbinding / ZUv8&son £mKOIVWViag SIKTUOU | ©yuasd suadles 1) |

No. Explanation

A Network communication

B AC input from the utility grid

C RS485 Port 1 for connection to the Hybrid Inverter

D RS485 Port 2 for connection to the Smart Energy Meter
E

Charging cable output (preinstalled)

Connessione di comunicazione di rete

23




Plastic interface from the bottom
A: 6.604mm (REF)

Shrapnel interface from the bottom
B: 6.0198+0.127mm

AAB: 0.46~0.71mm

9. RS485 Connection / RS485-Anschluss / RS485-verbinding / Zovdeon RS485 /
Syuasd (bla RS485 / Collegamento RS485

Plastic interface from the bottom
A: 6.604mm (REF)

Shrapnel interface from the bottom
B: 6.0198+0.127mm

AAB: 0.46~0.71mm

24
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C 1.5+/-0.5 N*m
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GRID

Connect to a Smart Energy Meter(DTSU666, when used alone with ALM)

RS485 Port 1

Connect to an inverter(SHRT).
A In Australia, inverter connection is not applicable.

AN

» For connecting the charger to the inverter, an RS485 Cat5, Cat6, Cat5e, or Cat6a cable is recommended. Do not use Cat7

cable.
* When the charger works under EMS mode, if iHomeManager is not used, make sure it is connected to the inverter via the
RS485 cable. If iHomeManager is used, then WiFi communication is required.

25



10. Protective Device Connection / Schutzgerdte-Anschluss / Aansluiting van
beveiligingsapparaat / £0vd&on TTPOCTATEUTIKIIG OUOKEUNG | <suasd ol 1dgelet |
Collegamento del dispositivo di protezione

In Netherlands and Italy. The following protective devices must be used when installing chargers: NDB5E-80 2P, NDB5E-80 4P.
Application Scope and Purpose:

« Short circuit protection

+ Overload protection

« Over-voltage/under-voltage protection

« Three-phase unbalance protection

« Isolation

« Electrical energy measurement

+ Remote opening and closing

+ Timed opening and closing

« Current leakage protection

The connection method is as follows (using NDB5E-80 4P as an example):

L1 L2 L3 N

—RS485-B
S485-A

A Only the version purchased from Sungrow of these breakers will work with AC22E-01.

11. Inspection Before Commissioning / Inspektion vor der Inbetriebnahme / Inspectie
vOor inbedrijfstelling / Em@swpnon mpiv amé Tn 8éon ot Asitoupyia / \Jdzue 3=d
Jagig sd [ Ispezione prima della messa in servizio

NO. ltem e Checklist =
1 Install an individual residual current protection device to the utility grid. D D
2 The installation place is convenient for operation and maintenance. |:| |:|
3 The charger is installed securely. D D
4 With sufficient cooling space. D D

26



5 Cable is connected correctly and firmly. D D

6 Cables are routed safely and protected against mechanical damage. D D

. If the device is connected to iHomeManager, ensure that the corresponding D D
port is enabled and encryption is turned on.

12. Commissioning / Inbetriebnahme / Inbedrijfstelling / @éon o€ Asitoupyia / IJ=ig sd |
Messa in servizio

e Step 1 Confirm that all requirements are met before commissioning;

o Step 2 Turn on the cable inlet leakage protection circuit breaker;

o Step 3 Power on the charger. It takes 1 minute for the charger to set up.

o Step 4 The blue indicator is steady on which indicates the charger is in standby mode.

o Step 5 (Scenario 1: Stand-alone EV Charger) Download the iEnergyCharge app, and follow the on-screen
instructions to configure the network.

VAN

iEnergyCharge needed for commissioning only if the charger is used standalone, otherwise need to use iSolarCloud.
Please connect the charger to the network in one of the following three ways:
» The ethernet cable is plugged in the RJ45 socket “LAN”. Please refer to “Ethernet Communication Connection” for details.

o Or the SIM card is inserted. Please refer to “SIM Card Installation” for details. (The SIM card should be inserted before
powered up).

» Or a strong and stable Wi-Fi connection is present at the charger location.

(¢ . N (@ o . . h
0 Download and install the App For more detailed information regarding the use of
iEnergyCharge App, please scan the QR code below
to view the manual.
L]
iEnergyCharge App
N\ NS J

o Step 5 (Scenario 2: PV+ESS+EV Charger) If the charger works under EMS mode, proceed with
commissioning on the iSolarCloud App.

A Make sure the charger is connected to the inverter via the RS485, or to iHomeManager via WiFi/Ethernet cable.

(0 Download and install the App h
S
» 83
iSolarCloud App
J

27



Vs
@ For detailed instructions for commissioning, please refer to the user manual
of the inverter or iHomeManager.

3—-Phase Hybrid Inverter User Manual iHomeManager User Manual

o

& Please do not turn on the charger's WiFi before using iSolarCloud to scan the QR code on iHomeManager.

13. The Status Description of LED Indicators / Beschreibung der LED-Zustandsanzeigen /
De statusbeschrijving van led-indicatoren / MNepiypa®gn kardoTaong Twv evdei§ewv LED /
& pdgal Al Cina g LED

Charger status Indicator

Charger standby or charging is complete while
charging connector remain plugged-in

The blue indicator is steady on

The charger connector is connected to the vehicle The blue indicator flashes, on for 0.5s and off for 0.5s

Vehicle charging The blue indicator breathes

Faults occurs(check the fault type through App) The red indicator is steady on

RFID charger card used The blue indicator flashes for 5 times, on for 0.2s and off for
0.2s

Reset local access password to the default™ Indicator flashes rapidly 5 times, accompanied by a 1.5s beep

Turn on Wi-Fi hotspot® from the buzzer

Indicator flashes rapidly 3 times, accompanied by a 0.5s

Turn off Wi-Fi hotspot®
beep from the buzzer

(1)There are two methods to reset the local access password to the default (when charging connectors are not plugged):
» Use the Restart button: Press and hold the Restart button until the buzzer sounds.
» Use the RFID card: Hold the charge card against the card reader for over 5s.
(2)There are two methods to turn on the Wi-Fi hotspot (when charging connectors are not plugged):
» Use the Restart button: Press the Restart button quickly 3 times in a row within 5s.
o Use the RFID card: Tap the card on the card reader 3 times or more within 8s.
(3)There are two methods to turn off the Wi-Fi hotspot (when charging connectors are not plugged):
o Use the Restart button: Press the Restart button quickly 4 times in a row within 5s.
» Use the RFID card: Tap the card on the card reader 4 times or more within 8s.

28
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More information in the QR code or
at http://support.sungrowpower.com/
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Specifications subject to change without notice.



